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1. CTPYKTYPHU JJUCLHHUILIIHA TA PO3IIOALI I'OANH 3A
TEMAMMU
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1 2 3 4 6 7
3micToBHuit Moy 1. Concept and Technique of Translation.
Tema 1. Theoretical 2 2 2 VO, II
Provisions of Discipline.
Tema 2. Lexical and 2 2 2 vyO

Stylistic Features of
Professional Scientific
Literature.

3micToBHMit Moayab 2. Com

munication in Professional Environment.

Tema 1. YcHa mpakTHKA.
[TpuknagHi acleKTH
CreLiaNbHOCTI (CIIUCOK TEM
nonaerscs). ['pamaTuka:
Apruxi. [IppiiMeHHUKH.
3aiiMeHHHKH. IMEHHUK Ta
floro xaTeropii. Y TBOpeHHs
MHOXHHI iIMEHHUKIB.
[TpucBiitHuit BIAMIHOK. ‘
TpukMerHuK. [IpucaiBiiK.
CryIneHi NOpIBHAHHS \

IIPUKMETHUKIB Ta

IPUCITIBHUKIB. YHCIIIBHUK. |
CnosoTBOpeHHs. Yacu |
miecniB rpynu Indefinite |
(Active Voice). TTopsiiok |
CJIiB pO3MOBIIHOIO \
peuennsi. ['onoBHI Ta |
NPYropsiAHI 4ICHH |

10

2

VO, TK,
A




pedeHHs. THUIH MUTAIBHUX
peyeHb.

Tema 2.YcHa npakTHKa.
ITpuKiasHi aCIEKTH
CHeniaIbHOCTI (CIIMCOK TEM
JOJAETHCS).
I'pamaruka:lienpuKMeTHK
Participle I. Hacu aiccinin
rpynu Continuous (Active
Voice). JlienpuKMeTiiHK
Participle II. Hacu niecnis
rpynu Perfect (Active
Voice). be3ocobosi
peuenns. KoHCTpyKLis
there is, there are.
EmdarrgHi KOHCTPY KL
CrnoBa-3aMiCHHUKH.

10

VO, TK,
T3, I

Tema 3.YcHa IpaKTHKA.
[MpukaaHi acekTH
CIEeLiaJIbHOCTI (CIIHCOK TCM
nonxaerses). ' pamarnka:
[TacuBHMIA CTaH Ii€CIIB.
Yacu JieciiB rpyi
Indefinite, Continuous,
Perfect (Passive Voicc).
Oco06IMBOCTI BXKUBALLLL
pedeHb y MacuBHOMY Clalll,
Cnonyunuku. Ckiaiii
pedenHs. CKiagHocy psiie
peUYeHH.
CxyiagHOM1ApsAHE
pedeHHs. TUIH DIAPsLITHX
peuenb. Henpsima moa.
V3romKeHHs Yacis.

10

YO, TK,
PO, I

Tema 4.YcHa npakTuka.
[TpukanHi acleKTH
CIELiabHOCTI (CIMCOK TCM
nomaetses). I'pamariika:
JienpukMmetHuk# Participle

10




I i Participle II (popmu Ta
¢ynkuii). Hezanexuun
Ji€MPUKMETHUKOBHH
KoMIuIeKke. IHGiHITUB, HOTo
Gopmu Ta QyHKIIL.
Cy6’ekTHUHN 1H(IHITHBHUN
3BopoT. OO’ €KTUBHUM
iH(iHITUBHUI 3BOPOT.
[TpuiiMeHHUKOBHH
iH(IHITUBHUHI 3BOPOT.
[epyHnii, ioro ¢popmu Ta
dyukuii. ['epyHaianbHi
KoMIUTeKcd. MoapHi
niecnoBa. YMOBHUI crocio.

Tema 5. [HguBinyanpHe 22 8 VO, I, 11,
YUTaHHS JIITepaTypy B PIT, T3
rajgy3i HayKOBUX IHTEPECIB
acITipaHTIB.

Pazom 90/3 i 66 20

ITincymMKoBHH KOHTPOJIb — €K3aMeH
YMOBHI CKOpOYeHHSI:

Il — nucKycis; T3 — TBOpUE 3aBIaHHS,

YO — ycHe OnUTyBaHHS,
TK — TecTOBHI KOHTOPOJIb;, [T — mpe3eHTawis

PII — pedepaTuBHE NOBiIOMIICHHS,

2. TEMATHKA TA 3MICT NPAKTUYHUX 3AHATDH

ACIIIPAHTIB
Ne 3/ HazBa Temu KieKicTe
r'OJVH
I cemectp
3microsuuii moayas 1. Concept and Technique of
Translation.
1. |Tema 1. Theoretical Provisions of Discipline. 2
2. | Tema 2. Lexical and Stylistic Features of Professional 2
Scientific Literature.
3micToBHHIT MOAYJIb 2. Communication in
Professional Environment.
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Tema 1. VYcHa mpakTvka. lIpUKiagHi —acHeKkTH
CTemiaIbHOCTI (MOHOJIOTH, YdYacThb y JAHCKYCisiX Ha
daxosi Temu”. I'pamaruka: AprTukii, IIpuiMEHHHKH.
3aiiMEHHUKH.

Tema 1. YcHa npakTuka. IIpuKJIagHi —acreKTH
cremiaTbHOCTI (MOHOJIOTH, y4acThb Y JAMCKYCisIX Ha
daxosi Temu). I'pamaruka: IMeHHHK Ta Horo KaTeropii.
VTBOpeHHS ~ MHOXWHM  iMeHHHKiB.  [lpucBIitHUI
BiIMIHOK.

Tema 1. YcHa TpakTuka. IIpUKIafHI — acCleKTH
cremianbHOCTI (MOHOJIOTH, y4acThb Y JAMCKYCisIX Ha
daxosi Temu). I'pamaruka: IIpUKMETHHK. CryneHi
MOpPiBHSHHS  NPUKMETHHKIB. IIpHCIIBHUK. CrymneHi
TIOPiBHSIHHS PHUCIIiBHUKIB,

Tema 1. VYcHa npakThka. IIpHKIagHi — acmeKTH
CremiaTbHOCTI  (MOHOJIOTH, YdYacThb y JMCKYCisSiX Ha
daxosi Temn). ['pamarnka: Yucnipauk. ClI0BOTBOPECHHS.

IIpesenTanii Ta HOMOBiAI 32 (axoBOK TEMAaTHKOIO.
I'pamaruka: Yacu niecniB rpynu Indefinite (Active
Voice). TTopsok ciliB po3NOBIXHOTO pedeHHs. I'onoBHI
Ta JpYropsaHi WiIeHM peueHHs. Tunu MUTaTbHHAX
pEUeHb.

Tema 2. YcHa npaktika. [IpuKnagHi — acrekTH
crelmiatbHOCTI (MOHOJIOTH, y4acThb Yy JHCKYCisSX Ha
axosi Temu"). ['pamaruka: lienpukmernux Participle I.

10.

Tema 2. VYcHa mpakThka. [IpUKIafHi — acmleKTH
creriabHOCTI (MOHOJIOTH, y4yacTh Y JAHCKYCisX Ha
daxoBi Temu). I'pamarmka: Yacu miecmis rpynu
Continuous (Active Voice).

11.

Tema 2. YcHa npaktuka. [IpukiagHi — acrleKTH
creriaibHOCTI (MOHOJIOTH, y4acThb Yy JAMCKYCIsAX Ha
haxosi Temn). ['pamarnka: Jdienpuxmernuk Participle II.
Yacwu miecnis rpynu Perfect (Active Voice).

12.

Tema 2. VYcHa mpakTtdka. [IpukiagHi — acrmekTH
creliaspbHOCTI (MOHOJIOTH, y4acTh y JHCKYCisX Ha
dbaxoBi Temu). I'pamaruka: be3oco6oBi peueHHs.
Koncrpykuis there is, there are. Emdarnuni
KOHCTpYKIIii. CloBa-3aMiCHHKH.

13.

JIekcUKO-rpaMaTUYHUI  TeCT, 3aXMUCT  3BITY  IPO
caMoCTiliHy poOoTy.

Il cemectp

* CIIUCOK TeM N0Ja€ThCs
* CIMCOK TeM J0JA€EThCSA




1. |Tema 3. YcHa TNpakTHKa. IIpUKIajHi acmleKTH
crenianbHOCTi  (MOHONOTH, y4acTh y JMCKYCisiX Ha
daxosi Temu*). I'pamarnka: [TacHBHMM CTaH Ji€CTIiB.
Yacw niecnis rpyn Indefinite (Passive Voice).

5. |Tema 3. YcHa MpakThka. [IpUKIaHi —acmeKTH
crenianbHOCTi  (MOHONOTH, ydYacTh y JMCKYCisiX Ha
daxosi Temu). I'pamaruxa: I[lacuBHMH CTaH mieciB.
Yacu niecnis rpyn Continuous (Passive Voice).

3. |Tema 3. YcHa TIpaKkThKa. IIpUKIaaHi acmeKTH
crienianbHOCTi  (MOHONOTH, y4acTb y JHMCKYCisAX Ha
daxoBi Temu). I'pamaruka: IlacuBHHH CTaH JI€ECITIB.
Uacu niecnis rpyn Perfect (Passive Voice).

4. |Tema 3. VYcHa TpakTuKa. IIpUKiagHi — acmeKTH
criemianbHOCTi  (MOHONOTH, y4acTb y JHMCKYCisiX Ha
(axoBi Temu). I'pamaruka: OcoOIUBOCT1  BXUBaAHHS
peueHb y mnacuBHOMy cTaHi. CIOTyYHHUKH. CxanHi
peuennsi. CKIagHOCYPsITHE PEYCHHS.

5. |IIpesentanii Ta JomoBiAi 3a (aXoBOK TEMATHKOIO.
Ipamatuka:  CKIagHOMIApsIHE — PEYEHHS. Tunu
nigpsaHuxX peveHb. HempsiMa MoBa. Y 3TOUKCHHS 4aciB.

6. | Tema 4. YcHa T@pakTuKa. IIpUKIagHi —acreKkTH
cremianbHOCTI (MOHOJOTH, y4acTb y JHCKyCLIX Ha
(haxoBi TEMHU"). ['pamaruka: Hezanexuuni
JiENPUKMETHUKOBUHI 3BOPOT.

7. |Tema 4. YcHa npaktuka. IIpuKmagHi —acmeKTH
crelianbHOCTI (MOHOJIOTH, y4acTb y MAMCKYCisX Ha
daxosi Temu). ['pamaruka: [HGiHITUB, HOTO dopmu Ta
dyrkuii. Cy6’ extHuil iHdiHITHBHUI 3BOPOT.

8. |Tema 4. YcHa T@pakTuka. [IpUKIagHi — acleKTH
cremiagpbHOCTI (MOHONOTH, y4acTh y JHMCKYCisSX Ha
daxosi Temu). I'pamaruxa: OO6’exTHHH iHQIHITUBHUN
3BopoT. [IpuiiMEHHUKOBUH iHQIHITHBHUH 3BOPOT.

9. |Tema 4. YcHa 1pakTuka. IIpuKigamHi —acHeKkTH
creniagbHOCTI (MOHOJIOTH, Yy4YacTb Y JUCKYyCIIX Ha
daxosi Temu). I'pamartuxa: ['epyHIld, HOTO dbopmu Ta
dynkuii. ['epyHaiabHi KOMIUICKCH.

10. | IliaroToBKa JMOMOBiAI Ha HAYKOBY KOH(EPEHLIIO.
I'pamaruka: MoJanbHi fiecnoBa. Y MOBHUH crociO.

11. |luauBigyanbHe YMTAHHS JITEPATYpU B rajly3i HayKOBHX
inTepecis acmipanTiB. IIpeseHTalis yCHOTO mHepeKnany
haxoBoi cTaTTi Ha yKpaiHChKy MOBY. CKIIajaHHs aHIJIo-

* CIIUCOK TEM J10JA€ThCs
* CIIMCOK TeM I0HAEThCs




YKpalHCHKOTO ~ CIIOBHHKA-MIHIMYMY 3 daxy (100
TEPMIiHIB)

12.

[HuBiAyaIbHE UMTAHHS JITEpaTypy B ranysi HayKOBHX
inTepecip acmipanra. PegeparuBHuil orisn JiTeparypu
3a TeMaMH HayKOBOTO JOCIIPKEHHS.

13.

[HauBifyaIbHe YMTAHHs JTiTEpaTypu B rauysi HayKOBUX
inTepecis acmipaHTa. PepepatuBHIA OrJAl TiTeparypu
3a TeMaMH HayKOBOT'O JOCJIIKEHHSL.

14.

[HauBinyaapHe YuTaHHs TiTeparypu. PepepatnuBHuH
OTJIsAN IIEePiOJMYHOT JiTepaTypH B Tajly3i HAyKOBHX
iHTepeciB acHipaHTa.

15.

[HMBiyaIbHE YUTaHH JiTepaTypH. PedeparuBHui
OrJISLA TIepPioJMYHOI JIiTepaTypH B ramy3i HayKOBHX
iHTepeciB acIipaHTa.

16.

[HAMBiLyaIbHe YUTAHHS JiTepaTypd B rauysi HayKOBHX
inTepecip acmipanrta. [HIIOMOBHE peepyBaHHs haxoBol
CTATTI.

17.

[HAMBiyabHe YMTAHHs JiTepaTypu B rauysi HayKOBUX
inTepeci acmipanTa. [HIIOMOBHE pe(epyBaHHs haxoBol

CTATTI.

18.

[IpeseHTamis [epeKkgaly TEKCTIB Ha npodeciiiny
TEMaTHUKY.

19.

TTpeseHTalis AOMOBiI HA TEMY HayKOBOTO JOCTIIKEHHS
3a pe3y/IbTaTaMy iHAUBIyaJIbHOTO YUTAHHS.

20.

[HauBiAyaJbHE [OMAIUHE YWTaHHS 3 aBTCHTUYHUX
(haxoBUX JUKEPEIL.

21.

[HAMBigyadbHE [OOMAIUHE YWTAHHS 3 aBTEHTHYHUX
(haxoBUX JKEpe.

ITeperik TeM AJs yCHOI TPAaKTHKU
CrieriabHicTh 033 «Dinocodis»
Topic 1. Main Functions of Philosophy.
Topic 2. Philosophy of Science.
Topic 3. Social Structure of a Society.
Topic 4. Nation as a Social Phenomenon.

CreniaJbHOCTI

051 «ExoHOMIKaY,

071 «OOGJiK 1 OTIOaTKyBaHHSY,

072 «®inancu, OaHKiBCbKa CIIpaBa Ta CTpaxXyBaHHI,

073 «MeHeKMEHTY,

075 «MapKeTHHI»,

076 «I1iAmpHEMHUITBO, TOPTiBIIs Ta 6ipXk0oBa JisUIBHICTEY
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Topic 1. Business Trends. Globalization.

Topic 2. Business Management. Leadership styles.

Topic 3. Marketing in Business.

Topic 4. Business and Finance. The Role of Financial Manager.

CrienianipHicTh 052 «IlostiTostoris

Topic 1. The Essence of Political Institutes and their
classification.

Topic 2. Government, Systems and Regimes.

Topic 3. Political Ideologies.

Topic 4. Democracy.

CrienianbHicTh 053 «Ilcuxosnoris»
Topic 1. Areas of Psychology.
Topic 2. Major goals of Psychology.
Topic 3. Personality Psychology.
Topic 4. Social Psychology.

[any3s 3HaHb 08 «IIpaBoy

Topic 1. Systems of Law.

Topic 2. Public Law and Private Law.
Topic 3. Contract Law and Business.
Topic 4. Commercial Law.

[any3s 3HaHb 12 «[HQopManiiini TexHOIOr»

Topic 1. IT in Education and Business.

Topic 2. Types of Computer Systems.

Topic 3. Computer Hardware and Software.

Topic 4. Functions of the Management Information System.

Tanyss 3HaHb 018 «BUPOGHHUITBO Ta TEXHOJIOTI
Topic 1. Eating out Service.

Topic 2. Restaurant and its Activity.

Topic 3. Modern Methods of Cooking.

Topic 4. Ukrainian Cuisine.

[any3b 3HaHb 28 «IlyGiiune ynpas/iHHs Ta aJMiHICTpYBaHHS»

Topic 1. Political processes in a Democratic Society.
Topic 2. Conflict and Harmony in a Political Process.
Topic 3. Public Decisions Implementation Processes.
Topic 4. Participation of Citizens in Political.



CrenianbHicTb 292 «MiXHApOAHI EKOHOMIYHI BiTHOCHHI»
Topic 1. International Business Operations.
Topic 2. International Economics.
Topic 3. International Trade.

Topic 4. International Marketing.

CnenianbHicTs 293 «MixHapoaHe IIPaBo»
Topic 1. Systems of Law.

Topic 2. International Law.

Topic 3. Trade Agreements.

Topic 4. Human Rights Protection.

CAMOCTIMHA POBOTA

Ne 3/

Ha3zBa remu

KinekicTs
rOJIUH

dopma
KOHTPOJIIO

I cemectp

I'pamaruka: Aptukii, IIpuiiMeHHUKH.
3aliMeHHMKH.  IMEHHMK Ta  HOro
KaTeropii. YTBOpEeHHs MHOXHHH
iMEHHHKIB. [TpucBiliHui B1IMIHOK.
[IpukmetHuk.  CTyneHi  NOPIBHSHHS
npukMeTHuKiB. IlpucmiBauk. Crymnewi
MOpIiBHAHHS IPUCIIBHUKIB. YHCIIBHUK.
CnoBoTBOopeHHs. Yacu Ji€ciiB Tpynu
Indefinite (Active Voice). [Topsinok ciiB
posnoBigHoro pedeHHs. IlomoBHi Ta
IpYropsiiHi  wWieHH pedyeHHs. Tumu
NUTAIBHUX  pedeHb.  JIIEMPUKMETHHK
Participle 1. Yacm nieciiB  rpymu
Continuous (Active Voice).
Hienpuxkmernuk Participle II.  Yacu
niecniB rpymu Perfect (Active Voice).
BesocoboBi peuennsi. Koncrpykuis there
is, there are. EMdaTryHa KOHCTPYKLis it
is (was) ... that (who) ... Ta iHmi
eMdaTuyHi KOHCTYKLII. CnoBa-
3aMICHUKH.

4

TK, YO, [,
T3

[ligroToBKa [0 YCHOI MpPaKTHUKU 3a
daxom (1epestiK TeM JOAAETHC)

YO, 4, P,
T3

[TinroToBka hi (o) 1HAWBIAYaJIbHOTO
YHUTAHHSL.

YO, 11, PII

Pa3om 3a I cemectp

10

10




II cemectp

1. |TlacuBHui craH ngiecniB. Yacu [ieciiB 10 TK, YO, PII,
rpyn Indefinite, Continuous, Perfect |
(Passive Voice). Oco6mMBOCTI BXUBAHHS
peyeHb y NIaCUBHOMY CTaHi.

CITOTyYHHKHU. CkuazHi pEUCHHSL.

CxiagHocypsaHe pedenHs. CkiagHo-
migpsaHe pedeHHs. Tunu MiAPSIHUX
pedenb. HempsiMa MoBa. Y3TOIKECHHS
yacis. [liempukmernuku Participle 1 i
Participle II (popmum Ta yHKLUII).
HezanexHuii  Oi€  TPUKMETHHKOBUH
xomruiexc. IHdiniTuB, #Horo ¢opmu Ta
dynknii. Cy6’exkTHuil  iHQIHITUBHUH
3BopoT. OOG’eKTHUBHMH  iHQIHITHBHUH
3BopoT. [IpuiiMeHHUKOBUH 1HQIHITHBHUH
3BopoT. lepyHmidl, ioro Qopmu Ta
¢ynkuii. [epyHmiampHi ~ KOMIITIEKCH.
MopaibHi fiecnosa. YMOBHHUI cniocid

2. |IligrotoBKka J0 YCHOI TIpaKTHKHA 3a 2 VO, 1, T3
daxom (mepesik TeM J0NA€ThCs)

3. | [ligroroBka hi(o) 1HIUBITyaIbHOIO 4 VO, I1, PII,
YUTAHHS. I, T3
PazomM 3a II cemecTp 10
Bcporo 3a pik 20

3. CHMCOK PEKOMEH/JIOBAHUX JUKEPEJI'

OcHosHUU

1.AT Jlamuzina «English of Economics for Post-Graduate Studentsy.
K. : Kuis. nay. mopa.-exon. yn-m, 2017.

2.JI.A. Konom «I Major in Management» : nagu. nocio. / JI. A. Konom. —
Kuis : KHTEY, 2016.

3.Politics. Andrew Heywood. Macmillan, 2016.

4.Leftwich A. What is Politics, 2015.

5.0xford English for Computing, 2014.

6.Brook-Hart Guy «Business Benchmark». Cambridge University Press,
2016.

7.Inozemui mosu Nel/2016. A.B.Kypuno «CTpykTypHi i cTHmicTHYHI
XapaKTePUCTUKU aHIJIOMOBHHX HAayKOBUX CTaTei».

! KypcuBOM BUIiNIEHI Ha3BU BUNAHB, AKi 3HAXOAATBCA B 6idmioreui KHTEY.
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8.David Cotton, David Falvey, Simon Kent «Market Leader». Pearson,
2017.

9. AT Jlamucina «Awneniticoka moéa 3a npogeciunum CcnpAMYEAHHAM.
36ipHuK 1eKCUKO-ZDAMAMUYHUX MECiE O 3006ysauie OC «doxkmop
ginocoiiy. K. : Kuie. nay. mope.-eKoH. yH-m, 2017

10.A.I Jlamuzina, JLI Bepbeneys «36ipHux aH2IOMOSHUX MeKCmie ma
3a60aHs 3 MIJICHAPOOHO20 NPAsa Ok CAMOCMIUHOL pobomu 3000ysauie OC
«dokmop ¢pinocogiiy. K. : Kuis. Hay. mope.-eKOH. yH-m, 2019.

11.Pride / Hughes / Kapoor Business. Houglihton Miffin Company Boston,
2004.

12.Introduction to International Legal English.

13. Philosophy. The Curriculum of the Integral Module on Philosophy. —
Minsk: Ministry of health of the Republic of Belarus. Educational
Institution Belorussian State Medical University, 2014. — 25 c.

14, Pecorino, P. A. An Introduction to Philosophy. An online Textbook
[Electronic resource] / P. A. Pecorino. — CUNY: Queensborough
Community College, 2000. - Mode of access:
http://www.qcc.cuny.edu/SocialSciences/
ppecorino/INTRO_TEXT/CONTENTS.htm. — Date of access: 12.11.2014.
15.Law, St. Philosophy / St. Law. — N. Y.: DK Publishing, 2007. - 352 p.
16 Krois-Lindner Amy, Firth Matt. Introduction to International Legal
English. Cambridge University Press, 2009. — 160 p.

17.Williams Christopher. Tradition and Change in Legal English: Verbal
Constructions in Prescriptive Texts. Second Revised Edition. — Peter
Lang, 2007. — 216 pages. — (Linguistic Insights). — ISBN
978-3-0351-0317-5.

18. Frost Andrew. English for Legal Professionals (English for Lawyers
Students). Oxford University Press Elt. 2009

19.Cumonenko C.B. Dictionary of Information Technology and Software
Engineering Abbreviations. CroBHuk abpeBlaTyp Ta CKOpOHYCHb 3
iHbOpMAI[IHHKX TEXHOJNOTiH 1 MPOrpamMHoO] imxkenepii [anrn.]/ C.B.
CuMoHeHko. — Memnitonons: ®O-IT Oxaopor T.B., 2017. —324 ¢.

20. Cumonenko C.B. MeToanuHi pekoMeHalii 3 po3BUTKY MpodeciiHoro
aHIVIOMOBHOTO CIIUIKYBaHHs (axiBLiB 3 NpOrpaMHoi imkenepii/ C.B.
CuMorenko. — Menitonons: ®O-IT Oxxopor T.B., 2018. — 100 c.

21.Barry D. Smith. Psychology: Science and Understanding — Division of
McGraw — Hill. Inc. — USA, 2010.

22.Tpodimos FO.JL. Tleuxomoris / 10.JI. Tpodimos. — Kuib: JIuGinp, 2007.
23 Jlamuzina A.I. English in the World of International Business.
K. : Kuis. nay. mope.-exoH. yu-m, 2017.
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24 Marcy H., Moreau P. An Introduction to Modern Catering, Hotel
Management and Tourism. — Paris, 2003.

25 Keane L. International Restaurant English. — Cambridge, 2005.
26.Dennis, Ennis Lillicrap, John Cousins. Food and Beverage Service
London, 2004.

27.Cemidoyvka, B. A. Auenilicbka M06a MEHEONCMEHNLy 20MENbHO-
pecmopannozo bisnecy = English of hotel and restaurant management :
Hagu.nocibrux ons cmyoenmie euwux Haey.3axnadie / B. A. Cemiodoyvka. —
K. : KHTEY, 2007.

28.Bynumina, JI. @. Aneniiicbka M06a pecmopanHol Cnpagu. HaeH. nociob. /
JI. ©. Bynmina. — Kuie : KHTEY, 2009.

Jlooamkosuti

1.Close-up English in Use, David McKeegan. National Geographic
Learning, 2018.

2.The Cassel Concise Dictionary. Cassel, 2010.

3.Collins Dictionary Business, Christopher Pass, Bryan Lowes, Andrew
Pendletoux, Leslie Chadwica. Harpers Collins Publishers, 2007.

4. Tamuzina, A.I. Basosuil Kypc an2niticekoi Moeu Ons NCUX0N0216 =
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